


Iight



Mounting Bracket 

Fan-motor assembIY 

Decorative cover 

Biade (5pcs) 

Biade bracket 
(5pcs) 

Iinht Shade

Screws for light (1Pcs)

Pis check whether above accessories are completed or not?Yes,and install.

Wood screws (4PCS)

Piastic wire nut (3PCS)

Blade bracket screws (1PCS)
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Coloque la pestaña izquierda (A ) del soporte de 
montaje inferior en una ranura grande izquierda 
(A) en el soporte de montaje superior. Luego, 
deslice la pestaña derecha (B con orificio ovalado) 
del soporte de montaje inferior en la ranura 
grande derecha (B) en el soporte de montaje 
superior hasta que los cuatro orificios estén alin-
eados. (PD: la pestaña A es para la ranura A y la 
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Placez la languette gauche (A ) du support de mon-
tage inférieur dans une grande fente gauche (A) du 
support de montage supérieur. Ensuite, faites glisser 
la languette droite (B avec trou ovale) du support de 
montage inférieur dans la grande fente droite (B) du 
support de montage supérieur jusqu'à ce que les 

pour la fente A et la languette B est pour l'emplace
quatre trous soient alignés. (PS : la languette A est

-
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2.TRANSMETTEUR EN FONCTIONNEMENT

Utilisation des boutons sur le panneau de l'émetteur.

Touche 3 - pour la haute vitesse du ventilateur. 
Touche 2 - pour la vitesse moyenne du ventilateur. 
Touche 1 - pour la basse vitesse du ventilateur. 
Touche OFF pour arrêter le ventilateur. 
Touche LIGHT pour allumer et éteindre la lumière. 
Touche 2hr , 4hr , 8hr pour régler la minuterie de mise en veille du 
ventilateur. 

MODÈLE : GA012
DISTANCE D'OPÉRATION 20 PIEDS

VOTRE TÉLÉCOMMANDE A MAINTENANT LE CONTRÔLE TOTAL DU 
VENTILATEUR ET DE LA LUMIÈRE

3. GUIDE DE DÉPANNAGE
a. Alimentation du récepteur ?
b. Le récepteur est-il correctement câblé ?
c. La commande manuelle de vitesse du ventilateur 

est en position haute ?
d. L'interrupteur du kit d'éclairage est allumé ?
e. La batterie de l'émetteur est bonne ? 

Si deux ou plusieurs ventilateurs de plafond sont installés dans la même maison, afin d'éviter que vos ventilateurs de plafond ne soient 
affectés par la télécommande des ventilateurs de plafond adjacents, mettez d'abord l'interrupteur de chaque émetteur de télécommande en 
position CODE (UP) (voir le schéma FIG1). schéma de principe FIG1) Remarques : L'état standard de l'émetteur est en position CODE(UP).

(La mise hors tension signifie que vous devez utiliser un interrupteur mural pour couper l'alimentation du ventilateur de plafond, si vous ne 
disposez pas d'un interrupteur mural, veuillez éteindre toute la pièce à partir du disjoncteur d'air de chaque pièce)

Après avoir installé le récepteur de la télécommande sur le ventilateur de plafond
1: Turn on the power of the 1# ceiling fan receiver (the power of the 2# receiver is kept in a power-off state), within 30 seconds after the fan 
power is turned on, press the LEARN button corresponding to the 1# transmitter, then The receiver will learn the transmitter code. 

Lorsque le code de l'émetteur est appris avec succès, la lumière des ventilateurs de plafond clignote deux fois, puis ils peuvent être utilisés 
normalement.

2: Mettez le récepteur 2# du ventilateur de plafond sous tension (le récepteur 1# reste hors tension), dans les 30 secondes qui suivent la mise 
sous tension du ventilateur, appuyez sur le bouton LEARN correspondant à l'émetteur 2#. la mise sous tension du ventilateur, appuyez sur le 
bouton LEARN correspondant à l'émetteur 2#, puis le récepteur apprendra le code de l'émetteur.
Lorsque le code de l'émetteur est appris avec succès, la lumière des ventilateurs de plafond clignote deux fois, puis ils peuvent être utilisés 
normalement.

Et ainsi de suite, un seul ventilateur de plafond est mis sous tension à chaque apprentissage de l'émetteur correspondant.

Une fois que les émetteurs de télécommande 1# et 2# ont été appris avec succès, mettez les deux ventilateurs de plafond sous tension. A 
ce moment-là, l'émetteur 1# et l'émetteur 2# peuvent être utilisés séparément pour un ventilateur de plafond. 

Déclaration de la FCC :
Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC. Son utilisation est soumise aux deux conditions suivantes.
Cet appareil ne doit pas causer d'interférences nuisibles.
Cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris les interférences susceptibles de provoquer un fonctionnement 
indésirable.
Les changements ou modifications non expressément approuvés par la partie responsable de la conformité peuvent annuler 
l'autorité de l'utilisateur à utiliser l'équipement. l'autorisation d'utiliser l'équipement.

REMARQUE : Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites d'un appareil numérique de classe B, conformément à la partie 15 des 
règles de la FCC. Ces limites sont conçues pour fournir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans une installation 
résidentielle. Cet équipement génère, utilise et peut émettre de l'énergie de fréquence radio et, s'il n'est pas installé et utilisé conformément aux 
instructions, peut causer des interférences nuisibles aux communications radio,
Mais, il n'y a aucune garantie que des interférences ne se produiront pas dans une installation particulière. Si l'équipement cause des 
interférences nuisibles à la réception de la radio ou de la télévision, ce qui peut être déterminé en éteignant et en allumant l'équipement, 
l'utilisateur est encouragé à essayer de corriger les interférences par une ou plusieurs des mesures suivantes :
--- Réorienter ou déplacer l'antenne de réception.
--- Augmenter la distance entre l'équipement et le récepteur.
--- Connecter l'équipement à une prise sur un circuit différent de celui du récepteur. Connectez l'appareil à une prise de courant sur un circuit 
différent de celui auquel le récepteur est connecté.
--- Consulter le revendeur ou un technicien radio/télévision expérimenté pour obtenir de l'aide.
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                  VERTISSEMENT : COUPER L'ALIMENTATION AU FUSIBLE OU AU DISJONCTEU

Instructions d'installation et d'utilisation pour le
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Installation du propriétaire de Parrotuncle, manue
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